
Let´s start November with a positive attitude, ex-
pecting, as always, to have a wonderful month, full 
of activities and gratitude not just for the big things, 
but for the small that we have in our everyday life, 
and that makes us feel full. 
 
November seems to hold deep magic, the air is cool-
er, the trees lose their leaves, standing bare but beau-
tiful, and fields seem to rest for a while, expecting 
the bright lights of December.  
 
So welcome November!! A month that teaches the 
art of thankfulness. It´s a time to pause, to gather, to 
remember. This month, when you come to RCMA 
WCA for the Thanksgiving lunch to share the table 
with your children,  give thanks, not because every-
thing is perfect, but because you´ve made this far 
together. 

 
Have a wonderful month!! 

Empecemos noviembre con una actitud positiva, 

en espera, como siempre de que sea un magnifi-

co mes, lleno de actividades y gratitud, no por 

las cosas grandes, sino por las pequeñas que 

tenemos todos los días en nuestras vidas y que 

nos hace sentir plenos. 

Noviembre parece tener magia, el aire es más 

fresco, los árboles pierden sus hojas, desnudos 

pero hermosos, y los campos parecen descansar 

por un rato, en espera de las luces brillantes de 

diciembre. 

Así que ¡bienvenido noviembre! Un mes que nos 

enseña el arte del agradecimiento. Es un tiempo 

para hacer una pausa, para reunirse, para re-

cordar. Este mes, cuando ustedes vengan al al-

muerzo del Día de Gracias en RCMA WCA y 

compartan la mesa con sus hijos, den las gra-

cias, no porque todo esté perfecto, sino porque 

han llegado hasta este momento, juntos. 

¡Que tengan un maravilloso mes! 
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Our pride!! The two 

Cross Country Race 

Teams:  Boys (1st 

Place) and Girls (2nd 

Place). They were also 

great at the State Fi-

nals!! Go Dolphins! 

¡Nuestro orgullo! Los 

dos equipos de Carre-

ras a Campo Traviesa: 

los chicos (1er lugar) y 

las chicas (2o lugar). 

¡También estuvieron 

grandiosos en la com-

petencia estatal! 

¡Vamos Delfines! 



   Hispanic Heritage Month Celebration  

     Celebración del Mes de la Herencia Hispana 

Pride and connection, where everyone 
shares music, art and traditions! 

¡Orgullo y conexiones, en donde todos 
comparten, música, arte y tradiciones! 
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October Field Trips / Paseos del Mes de Octubre 

1st grade  went to the Aquarium, 4th grade to MOSI 

1er grado fue al Acuario, 4o grado al museo MOSI 

 

 

Other October Events /Otros Eventos en Octubre 

Lola Cookies & Cream 

Sanchez was born for the de-

light of the children. 

Lola Galletitas Sánchez nació 

para el deleite de  los niños. 

Welcome back Mr. De Jesus!! 

So nice to have you as part of 

our team again!! 

¡Bienvenido de regreso 

maestro De Jesus! ¡Qué 

bueno tenerlo entre noso-

tros de nuevo!  

A representative from the Tam-

pa Bay Rowdies visited our 

school. Great partnership!! 

Una representante de los 

Rowdies de Tampa visitó la es-

cuela. ¡Grandes colaboradores! 



Important Dates in November / Fechas Importantes en Noviembre 

November 1.– Cross Country State Championship 

November 5.–   6th & 7th grade Parent Meeting 

November 17 to 19.– Natures Class for 6th grade 

November 19.–  Progress Report Conference Night 

November 21.– Thanksgiving Lunch with parents 

November 24—28 FALL BREAK 

Noviembre 1.– Campeonato estatal de Campo Traviesa 

Noviembre 5.-    Reunión de Padres de 6o y 7o 

Noviembre 17-19.– Ciencias al Aire Libre, 6o grado 

Noviembre 19.– Entrega Calificaciones Parciales 

Noviembre 21.– Almuerzo Día de Gracias con papás 

Noviembre 24-28 Vacaciones de Otoño 

 

Books in Spanish to be taken home!! 

¡Libros en español para llevar a casa! 

Witches and princesses, su-

perheroes, beautiful butter-

flies, spooky masks, and even 

a strange pirate who arrived 

on the top of the roof, proba-

bly on a magic flying ship.  

Brujitas y princesas, su-

perhéroes y hermosas ma-

riposas, escalofriantes 

mascaras, y aún un extra-

ño pirata que apareció en 

el techo, probablemente 

llegando en su mágico  

barco volador. 

Halloween!! A day of fun! / ¡Un día de diversión! Day of the Dead was 

also celebrated with an 

Altar remembering 

some of our loved ones 

who are not with us 

anymore. 

El Día de los Muertos 

se celebró con un Al-

tar que recordó a 

nuestros seres queri-

dos que ya no están. 


